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‰
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‰
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Meditabor (meditabar) in mandatis tuis
quae dilexi valde,
et levavi manus meas ad mandata tua
quae dilexi.

Ich werde nachdenken (dachte nach) über deine Gebote,
die ich heftig liebte,
und erhob meine Hände zu deinen Geboten,
die ich liebte.

Instead of "meditabor" the Vulgata has "meditabar", which is consistent with the past tense in the other verbs.

The third and fourth voice are notated in one single line of music as a "conan in unisono.



A ‰ ‰
man-

‰
da -

‰
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da -

Â

A ‰
is,

‰
in

‰
man -

‰
da -

‰ .‰
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„
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‰
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„
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„
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‰
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Â

13

A .‰
- - - - - - - - -

Â Â Â ‰ Â Â .‰ Â Â ‰ ‰
tis

„
tu -

‰ ‰
is

„
et

‰
le -

„
va -

‰
vi

‰
ma -

A U
is

„ I .„
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‰
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„
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„
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„
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‰
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„
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„
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I J „
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„
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„
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Ą .‰
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Â Â Â ‰ ‰ ‰ „
de,
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„ „
de,

I J „
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di -
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‰
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‰
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‰
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„
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‰
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‰
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‰
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‰
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„
me -

„
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„
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‰
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Ą „
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‰
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‰
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‰
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‰
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„
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„
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„
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Â ‰ ‰
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„
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‰
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„
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‰
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„
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‰ ‰
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‰
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„
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‰
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‰
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‰
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„
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‰
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‰
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‰
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‰
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„
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Â
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ad

‰
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Â
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Â „ ‰
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‰
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‰
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‰
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‰
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„
xi,

„ I
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„
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„
xi,

I ∞ I „
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‰
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„
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‰
ta

Ą ‰
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„
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ad

‰
man -

‰
da -

‰
ta

„
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‰
a,

„
ad

‰
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Ą ∞ „
ad

‰
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‰
da -

‰
ta -

„
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‰ „
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ad

‰
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Ą „
me -
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.„
ad

‰
man -

‰Q
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ta

„
tu -
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a,

„ J ‰
ad

„
man -
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Â Â „ U
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I
„
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‰
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„
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‰
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‰
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‰
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‰
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Ą ‰
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„
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‰
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„
quae

‰
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‰
le -

„ ‰
-

„
xi,

I I „
ad

Ą ‰
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‰
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„
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‰
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‰
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‰
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„
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‰
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„
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‰
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‰
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A „
a

‰
quae

‰
di -

„S
le -

„
xi,

I .‰
quae -

Â ‰
di -

.‰
le - -

Â ‰

A ‰
-

‰
le - - - - - - -

„ „ „ „
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I J „
ad

‰
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Ą
‰ ‰
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‰
da -

‰
ta -
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Â ‰ ‰
a

‰
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di -

Â ‰
le - - -

‰ ‰ „
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I I „
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‰ ‰
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‰
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‰
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Â ‰ ‰
a
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a
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‰
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„
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‰
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‰
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‰ ‰
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‰
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‰
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„
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„
a
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A ‰
-

‰ „
xi,

∞ „
ad

„
man -

‰
da -

‰
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„
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„ „
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‰
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‰
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‰
-
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a

„
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di - - - - -
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-

Â
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Â .‰ Â

Ą I .‰
quae

Â ‰ .‰
di -

Â ‰
le - -

‰ ‰ „
xi,

∞
.„

quae

‰
di -

Ą ‰
quae

.‰
di -

Â ‰
le - -

‰ ‰ „
xi,

I .‰
quae

Â ‰ .‰
di -

Â ‰
le - -

‰ ‰ „
xi,

Ą „
quae

„
di -

.‰
le - - - -

Â ‰ ‰ „ ‰
xi,

‰
quae

‰ ‰
di -

„
le -

„
xi,

J ‰
quae
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A .‰
quae

Â Â Â Â Â ‰ .‰
di -

Â ‰
le - - - - -

Â Â „ ‰ U
xi.

A Â
- - -

Â ‰ „
xi,

.‰
quae

Â ‰ ‰
di -

‰
le - - - -

.‰ Â ‰ US
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Ą „
le - - - - - -

„ „
xi,

„
quae

‰ ‰
di -

„
le -

U
xi.

Ą ∞
.„

quae

‰
di -

„
le - - - -

„ U
xi,

Ą Â Â Â Â .‰ Â Â Â „ ‰
di -

„
le - - - -

„ U
xi.
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